
Summer in the City



Hot town, summer in the city 
Back of my neck gettin' dirt and 

gritty 
Been down, isn't it a pity? 

Doesn't seem to be a shadow in the 
city



All around people looking half-dead 
Walking on the sidewalk, hotter than a 

match head



But at night it's a different world 
Go out and find a girl 

Come on, come on and dance all night 
Despite the heat it'll be alright



And babe, don't you know it's a pity 
The days can't be like the nights 

In the summer in the city 
In the summer in the city



Cool town, evenin' in the city 
Dressed so fine and lookin' so pretty 

Cool cat lookin' for a kitty 
Gonna look in ev'ry corner of the city



'Til I'm weezin' at the bus stop 
Runnin' up the stairs gonna meet ya 

on the roof-top



But at night it's a different world 
Go out and find a girl 

Come on, come on and dance all night 
Despite the heat it'll be alright



And babe, don't you know it's a pity 
The days can't be like the nights 

In the summer in the city 
In the summer in the city
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But at night it's a different world 
Go out and find a girl 

Come on, come on and dance all night 
Despite the heat it'll be alright



And babe, don't you know it's a pity 
The days can't be like the nights 

In the summer in the city 
In the summer in the city



Summer in the city 
Summer in the city 
Summer in the city 
Summer in the city





Let me entertain you



Hell is gone and heaven's here 

There's nothing left for you to fear 

Shake your arse come over here 

Now scream 

I'm a burning effigy 

Of  everything I used to be 

You're my rock of  empathy, my dear



So come on let me entertain you 

Let me entertain you



Look me up in the yellow pages 

I will be your rock of  ages 

Your see through fads and your crazy phrases 
yeah 

Little Bo Peep has lost his sheep 

He popped a pill and fell asleep 

The dew is wet but the grass is sweet, my dear



So come on let me entertain you 

Let me entertain you



Life's too short for you to die 

So grab yourself  an alibi 

Heaven knows your mother lied 

Mon cher 

Separate your right from wrongs 

Come and sing a different song 

The kettle's on so don't be long 

Mon cher



Your mind gets burned with the habits you've 
learned 

But we're the generation that's got to be heard 

You're tired of  your teachers and your school's a 
drag 

You're not going to end up like your mum and dad



So come on let me entertain you 

Let me entertain you



He may be good he may be outta sight  

But he can't be here so come around tonight 

Here is the place where the feeling grows 

You gotta get high before you taste the lows



Interlude



So come on let me entertain you 

Let me entertain you



Come on come on come on come on 

Come on come on come on come on 

Come on come on come on come o-o-o-n (4x)



Gitarrensolo 

dann dazu Backgroundchor: 

Let me           entertain you (4x)      



Let me  (bittediekaputtekatze)  

Enter (bittediekaputtekatze)  

tain you (bittediekaputtekatze 
berndkaufdeinbusticket)  

Let me  (bittediekaputtekatze)  

Enter (bittediekaputtekatze)  

tain you (ooh, ooh, ooh, ooh, ooh, ooh, 

ooh, ooooooooooh,    

-tain you!)





ES WAR SOMMER



Es war ein schöner Tag, der letzte im 

August.  

Die Sonne brannte so, als hätte sie's 

gewusst.  

Die Luft war flirrend heiß, und um allein zu 

sein,  

sagte ich den andern, ich hab heut keine 

Zeit. 



Da traf  ich sie, und sah in ihre Augen, 

und irgendwie, hatte ich das Gefühl, 

als winkte sie mir zu und schien zu 

sagen: 

"Komm setz’ dich zu mir!"



Ich war 16 und sie 31 

und über Liebe wußte ich nicht viel. 

Sie wußte alles, und sie ließ mich 

spüren, 

ich war kein Kind mehr, 

Und es war Sommer.



Sie gab sich so, als wär ich überhaupt 

nicht da, 

und um die Schultern trug sie nur ihr 

langes Haar. 

Ich war verlegen und wußte nicht wohin, 

mit meinem Blick, der wie gefesselt an ihr 

hing.



"Ich kann verstehen" hörte ich sie sagen, 

"Nur weil du jung bist, tust du nicht was 

du fühlst. 

Doch bleib' bei mir bis die Sonne rot 

wird, 

dann wirst du sehen."



Wir gingen beide hinunter an den Strand, 

und der Junge nahm schüchtern ihre 

Hand. 

Doch als ein Mann sah ich die Sonne 

aufgeh’n. 

Und es war Sommer. 



Es war Sommer, das erste Mal im 

Leben. 

Es war Sommer, das allererste Mal. 

Und als ein Mann sah ich die Sonne 

aufgeh’n. 

Und es war Sommer. Es war Sommer.





Africa



I hear the drums echoing tonight 
But she hears only whispers of 

some quiet conversation 
She's coming in, 12: 30 flight 

The moonlit wings reflect the stars 
that guide me towards salvation



I stopped an old man along the way 
Hoping to find some long forgotten 

words or ancient melodies 
He turned to me as if  to say, "Hurry 

boy, it's waiting there for you"



It's gonna take a lot to take me away from 
you 

There's nothing that a hundred men or 
more could ever do 

I bless the rains down in Africa 
Gonna take some time to do the things 

we never had



The wild dogs cry out in the night 
As they grow restless, longing for 

some solitary company 
I know that I must do what's right 
As sure as Kilimanjaro rises like 

Olympus above the Serengeti



I seek to cure what's deep inside, 
frightened of this thing that I've 

become



It's gonna take a lot to drag me away 
from you 

There's nothing that a hundred men 
or more could ever do 

I bless the rains down in Africa 
Gonna take some time to do the 

things we never had



Keyboardsolo 

Hurry boy, she's waiting there for 
you



It's gonna take a lot to drag me away 
from you 

There's nothing that a hundred men or 
more could ever do 

I bless the rains down in Africa 
I bless the rains down in Africa 

(I bless the rain)



I bless the rains down in Africa 
I bless the rains down in Africa 

(Ah, gonna take the time) 
Gonna take some time to do the 

things we never had





Der Kommissar



Check it out Joe, ha! 

Two, three, four - eins, zwei drei - na, es is nix 
dabei 

Ja, wenn ich euch erzähl′ die G'schicht 

Nichtsdestotrotz, ich bin das schon gewohnt 

Im TV-Funk da läuft es nicht - Cha



Sie war jung das Herz so rein und weiß 

Und jede Nacht hat ihren Preis 

Sie sagt: Sugar sweet, you gotta rappin′ to the 
heat 

Ich verstehe, sie ist heiß



Sie sagt: Babe, you know, I miss my funky friends 

Sie meint: Jack und Joe und Jill 

Mein Funkverständnis, ja das reicht zur Not 

Ich überreiß' was sie jetzt will 

Ich überleg bei mir, ihr Nas'n spricht dafür 

Währenddessen ich noch rauch′ 
Die Specialplaces sind ihr wohl bekannt 

Ich mein, sie fährt ja U-Bahn, dort singen′s:



Drah' di net um - oh, oh, oh 

Schau, schau, der Kommissar geht um - oh, oh, 
oh 

Er wird di anschau′n und du weißt warum 

Die Lebenslust bringt di um 

Alles klar Herr Kommissar? 



(Hey, wanna buy some stuff, man eh?) 

(And did you ever rap that thing, Jack?) 

(So rap it to the beat)



Wir treffen Jill und Joe und dessen Bruder Hipp 

Und auch den Rest der coolen Gang 

Sie rappen hin, sie rappen her 

Dazwischen kratzen's ab die Wänd′ 
Dieser Fall ist klar, lieber Herr Kommissar 

Auch wenn sie anderer Meinung sind 

Den Schnee auf  dem wir alle talwärts fahren 

Kennt heute jedes Kind, jetzt das Kinderlied:



Drah di net um - oh, oh, oh 
Schau, schau, der Kommissar geht um - oh, oh, 

oh 
Er hat die Kraft und wir san klein und dumm 

Und dieser Frust macht uns stumm 
Drah di net um - oh, oh, oh 

Schau, schau, der Kommissar geht um - oh, oh, 
oh 

Wenn er die anspricht und du weißt warum 
Sag ihm, dein Leben bringt di um



Alles klar Herr Kommissar? 
Cha cha cha cha cha cha 
Cha cha cha cha cha cha



Drah di net um - oh, oh, oh 
Schau, schau, der Kommissar geht um - oh, oh, 

oh 
Er hat die Kraft und wir san klein und dumm 

Und dieser Frust macht uns stumm 
Ala la la la la la



Drah di net um - oh, oh, oh 
Schau, schau, der Kommissar geht um - oh, oh, 

oh 
Wenn er die anspricht und du weißt warum 

Sag ihm, dein Leben bringt di um 
La la la la la la



Drah di net um - oh, oh, oh 
Schau, schau, der Kommissar geht um -  

oh, oh, oh 
Drah di net um - oh, oh, oh 

Schau, schau, der Kommissar geht um -  
oh, oh, oh 

Drah di net um - oh, oh, oh 
Schau, schau, der Kommissar geht um -  

oh, oh, oh





GRIECHISCHER WEIN



Es war schon dunkel, als ich durch 

Vorstadtstraßen heimwärts ging. 

Da war ein Wirtshaus, aus dem das 

Licht noch auf  den Gehsteig schien. 

Ich hatte Zeit und mir war kalt, drum 

trat ich ein



Da saßen Männer mit braunen Augen 

und mit schwarzem Haar, 

und aus der Jukebox erklang Musik, die 

fremd und südlich war. 

Als man mich sah, stand einer auf  und 

lud mich ein.



Griechischer Wein ist so wie das Blut der 

Erde. 

Komm', schenk dir ein 

und wenn ich dann traurig werde, 

liegt es daran, dass ich immer träume von 

daheim; 

Du musst verzeih'n..



Griechischer Wein, und die altvertrauten 

Lieder. 

Schenk' noch mal ein! 

Denn ich fühl' die Sehnsucht wieder; 

in dieser Stadt werd' ich immer nur ein 

Fremder sein, 

und allein.



Und dann erzählten sie mir von grünen 
Hügeln, Meer und Wind, 

von alten Häusern und jungen Frauen, 
die alleine sind, 

und von dem Kind, das seinen Vater 
noch nie sah.



Sie sagten sich immer wieder: 
Irgendwann geht es zurück. 

Und das Ersparte genügt zu Hause für 
ein kleines Glück. 

Und bald denkt keiner mehr daran, wie 
es hier war.



Griechischer Wein ist so wie das Blut der 

Erde. 

Komm', schenk dir ein 

und wenn ich dann traurig werde, 

liegt es daran, dass ich immer träume von 

daheim; 

Du musst verzeih'n..



Griechischer Wein, und die altvertrauten 

Lieder. 

Schenk' noch mal ein! 

Denn ich fühl' die Sehnsucht wieder; 

in dieser Stadt werd' ich immer nur ein 

Fremder sein, 

und allein.







BOHEMIAN RHAPSODY



Is this the real life, is this just fantasy 
Caught in a landslide, no escape from 

reality 
Open your eyes, look up to the skies 

and see



I'm just a poor boy, I need no sympathy 
Because I'm easy come, easy go, little 

high, little low 
Anyway the wind blows 

Doesn't really matter to me, to me



Mama, just killed a man 
Put a gun against his head 

Pulled my trigger, now he's dead 
Mama, life had just begun 

But now I've gone and thrown it all 
away



Mama, ooh, didn't mean to make you 
cry 

If  I'm not back again this time 
tomorrow 

Carry on, carry on, cos it doesn't 
really matter



Too late, my time has come 
Sends shivers down my spine 

Body's aching all the time 
Goodbye everybody, I've got to go 

Gotta leave you all behind and face 
the truth



Mama, ooh I don't wanna die 
I sometimes wish I'd never been born 

at all 
Gitarrensolo - gerne mitsingen!



I see a little silhouetto of  a man 
Scaramouch, Scaramouch will you do 

the Fandango 
Thunderbolt and lightning, very, very 

frightening me 
Galileo, Galileo, Galileo, Galileo 

Galileo, Figaro, magnifico



I'm just a poor boy, nobody loves me 
He's just a poor boy from a poor family 
Spare him his life from this monstrosity



Easy come, easy go, will you let met go 
Bismillah, (nooooooo), we will not let you 

go (let him goooooooo) 
Bismillah, we will not let you go (let him 

goooooo) 
Bismillah, we will not let you go (let me go) 

Will not let you go (let me go) 
Will not let you go, let me go 

No, no, no, no, no, no, no



Oh mama mia, mama mia, mama mia, 
let me go 

Beelzebub has the devil put aside for 
me, for me, for me



So you think you can stone me and 
spit in my eye 

So you think you can love me and 
leave me to die 

Oh baby, can't do this to me baby 
Just gotta get out, just gotta get right 

out of  here 



ooh, ooh, ooh, oh yeah, oh yeah 
Nothing really matters, anyone can see 
Nothing really matters, nothing really 

matters to me 
Any way the wind blows 



Newsletter, Feedbacks, Liedwünsche, 

Termine und Buchungen auf 

www.patrickbopp.de 

Facebook        und      Instagram: 

patrickbopp_singenfueralle 

Ich freue mich über eine Bewertung auf 

Facebook :-))

http://www.patrickbopp.de


Westerland



Jeden Tag sitz' ich am Wannsee 
Und ich hör' den Wellen zu. 

Ich lieg' hier auf meinem Handtuch, 
uhuhu 

Doch ich finde keine Ruh'!



Diese eine Liebe wird nie zu Ende 
gehen! 

Wann werd' ich sie wiedersehen?



Manchmal schließe ich die Augen, 
Stell' mir vor ich sitz' am Meer. 
Dann denk' ich an diese Insel, 

ohohoo 
Und mein Herz das wird so schwer!



Diese eine Liebe wird nie zu Ende 
gehen! 

Wann werd' ich sie wiedersehen?



Ohhh ich hab' solche Sehnsucht, 
Ich verliere den Verstand! 

Ich will wieder an die Nordsee,  
Ich will zurück nach Westerland!



Wie oft stand ich schon am Ufer, 
Wie oft sprang ich in die Spree? 
Wie oft mussten sie mich retten, 

uhuhu 
Damit ich nicht untergeh’?



Diese eine Liebe wird nie zu Ende 
gehen! 

Wann werd' ich sie wiedersehen?



Ohhh ich hab' solche 
Sehnsucht, 

Ich verliere den Verstand! 
Ich will wieder an die Nordsee,  

Ich will zurück nach Westerland!



Es ist zwar etwas teurer, 
Dafür ist man unter sich. 

Und ich weiß jeder Zweite hier 
Ist genauso blöd wie ich



Ohhh ich hab' solche Sehnsucht, 
Ich verliere den Verstand! 

Ich will wieder an die Nordsee,  
Ich will zurück nach Westerland!



Ohhh ich hab' solche Sehnsucht, 
Ich verliere den Verstand! 

Ich will wieder an die Nordsee, 
Ich will zurück, ich will zurück, 
Ich will zurück, ich will zurück, 

nach Westerland!



Newsletter, Feedbacks, Liedwünsche, 

Termine und Buchungen auf 

www.patrickbopp.de 

Facebook        und      Instagram: 

patrickbopp_singenfueralle 

Ich freue mich über eine Bewertung auf 

Facebook :-))

http://www.patrickbopp.de




Walking on sunshine 



I used to think maybe you love me 
now baby I'm sure  

and I just can't wait till the day when 
you knock on my door 



now every time I go for the mailbox 
gotta hold myself down  

'cause I just can't wait till you write 
me you're coming around



Now I'm walking on sunshine oh oh  
I'm walking on sunshine oh oh  
I'm walking on sunshine oh oh  

and don't it feel good hey alright now  
and don't it feel good hey yea



I used to think maybe you love me 
now I know that it's true  

and I don't wanna spend my whole 
life just a-waiting for you 



now I don't want you back for the 
weekend not back for a day no no no  
I said baby I just want you back and I 

want you to stay oh yea



I'm walking on sunshine oh oh  
I'm walking on sunshine oh oh  

I'm walking on sunshine oh oh oh 



and don't it feel good hey alright now  
and don't it feel good yea oh yea yea  

and don't it feel good



Gitarrensolo



Walking on sunshine walking on sunshine 

I feel alive I feel in love I feel in love that's 

really real  

I feel alive I feel in love I feel in love that's 

really real  

I'm on sunshine baby oh oh yea I'm on 

sunshine baby oh



I'm walking on sunshine oh oh  
I'm walking on sunshine oh oh  

I'm walking on sunshine oh oh oh 
and don't it feel good hey alright now  
and don't it feel good I say it I say it I 

say it again now



And don't it feel good hey yea now  
and don't it feel good now don't don't 

don't don't don't 
don't it feel good let's say it let's say it 

let's say it again now  
and don't it feel good and don't don't 

don't don't don't



And don't it feel good now tell me tell me tell 
me again now  

and don't it feel good hey yea now  
and don't it feel good and don't it feel good and 

don't it feel good  
and don't it feel good oh yea oh yea oh yea oh 

yea yea yea  
oh yea oh yea oh yea yea yea yea yea yea





Wann wird’s mal wieder richtig 
Sommer



Badaba daabada….



Wir brauchten früher keine große Reise, 
wir wurden braun auf Borkum und auf 

Sylt. 
Doch heute sind die Braunen nur noch 

Weiße, 
denn hier wird man ja doch nur 

tiefgekühlt.



Ja, früher gab's noch hitzefrei, das 
Freibad war schon auf im Mai, 

ich saß bis in die Nacht vor uns'rem 
Haus.



Da hatten wir noch Sonnenbrand 
und Riesenquallen an dem Strand, 
und Eis, und jeder Schutzmann zog 

die Jacke aus.



Wann wird's 'mal wieder richtig 
Sommer, ein Sommer, wie er früher 

einmal war? 
Ja, mit Sonnenschein von Juni bis 

September, 
und nicht so naß und so sibirisch wie im 

letzten Jahr.



Und was wir da für Hitzewellen hatten,  
Pulloverfabrikanten gingen ein. 
Dann gab es bis zu 40 Grad im 

Schatten, 
Wir mussten mit dem Wasser sparsam 

sein



Die Sonne knallte ins Gesicht, da 
brauchte man die Sauna nicht, 

ein Schaf war damals froh, wenn 
man es schor.



Es war hier wie in Afrika, wer durfte, 
machte FKK, 

doch heut- heut' summen alle 
Mücken laut im Chor:



Wann wird's 'mal wieder richtig 
Sommer, ein Sommer, wie er früher 

einmal war? 
Ja, mit Sonnenschein von Juni bis 

September, 
und nicht so naß und so sibirisch wie im 

letzten Jahr.



Badaba daabada….



Der Winter war der Reinfall des 
Jahrhunderts, 

nur über tausend Meter gab es Schnee. 
Mein Milchmann sagt: "Dies Klima hier, 

wen wundert's? 
Denn schuld daran ist nur die SPD- he 

he he."



Ich find', das geht ein bißchen weit, 
doch bald ist wieder Urlaubszeit, 
und wer von uns denkt da nicht 

dauernd dran?



Trotz allem glaub' ich unbeirrt, daß 
unser Wetter besser wird, 

nur wann- und diese Frage geht uns 
alle an:



Wann wird's 'mal wieder richtig 
Sommer, ein Sommer, wie er früher 

einmal war? 
Ja, mit Sonnenschein von Juni bis 

September, 
und nicht so naß und so sibirisch wie im 

letzten Jahr.





GIMME HOPE JO’ANNA



Well Jo'anna she runs a country 

She runs in Durban and the Transvaal 

She makes a few of  her people happy 
oh 

She don't care about the rest at all



She's got a system they call apartheid 

It keeps a brother in subjection 

But maybe pressure will make Jo'anna 
see 

How everybody could live as one



Gimme hope Jo'anna 

Hope Jo'anna 

Gimme hope Jo'anna 

'Fore the morning come 

Gimme hope Jo'anna 

Hope Jo'anna 

Hope before the morning come



I hear she make all the golden money 

To buy new weapons any shape of  
guns 

While every mother in black Soweto 
fears 

The killing of  another son



Sneakin' across all the neighbours' 
borders 

Now and again having little fun 

She doesn't care if  the fun and games 
she play 

Is dang'rous to ev'ryone



Gimme hope Jo'anna 

Hope Jo'anna 

Gimme hope Jo'anna 

'Fore the morning come 

Gimme hope Jo'anna 

Hope Jo'anna 

Hope before the morning come



She's got supporters in high up places 

Who turn their heads to the city sun 

Jo'anna give them the fancy money 

Oh to tempt anyone who'd come



She even knows how to swing opinion 

In every magazine and the journals 

For every bad move that this Jo'anna 
makes 

They got a good explanation



Gimme hope Jo'anna 

Hope Jo'anna 

Gimme hope Jo'anna 

'Fore the morning come 

Gimme hope Jo'anna 

Hope Jo'anna 

Hope before the morning come



Even the preacher who works for Jesus 

The Archbishop who's a peaceful man 

Together say that the freedom fighters 

Will overcome the very strong



I wanna know if  you're blind Jo'anna 

If  you wanna hear the sound of  drums 

Can't you see that the tide is turning 

Oh don't make me wait till the morning 
come



Gimme hope Jo'anna 

Hope Jo'anna 

Gimme hope Jo'anna 

'Fore the morning come 

Gimme hope Jo'anna 

Hope Jo'anna 

Hope before the morning come



Gimme hope Jo'anna 

Hope Jo'anna 

Gimme hope Jo'anna 

'Fore the morning comes 

Gimme hope Jo'anna 

Hope Jo'anna 

Hope before the morning come



Gimme hope Jo'anna 

Hope Jo'anna 

Gimme hope Jo'anna 

'Fore the morning comes 

Gimme hope Jo'anna 

Hope Jo'anna 

Hope before the morning come





I Can′t Fight This Feeling 
Anymore



I can′t fight this feeling any longer 

And yet I'm still afraid to let it flow 

What started out as friendship has grown 
stronger 

I only wish I had the strength to let it show



I tell myself  that I can′t hold out forever 

I said there is no reason for my fear 

'Cause I feel so secure when we're together 

You give my life direction, you make everything 
so clear



And even as I wander, I′m keeping you in sight 

You′re a candle in the window on a cold, dark 
winter's night 

And I′m getting closer than I ever thought I might



And I can't fight this feeling anymore 

I′ve forgotten what I started fighting for 

It's time to bring this ship into the shore 

And throw away the oars, forever 

′Cause I can't fight this feeling anymore 

I've forgotten what I started fighting for 

And if  I have to crawl upon the floor, come 
crashing through your door 

Baby, I can′t fight this feeling anymore



Gitarrensolo



My life has been such a whirlwind since I saw you 

I′ve been running 'round in circles in my mind 

And it always seems that I′m following you, girl 

'Cause you take me to the places that alone I′d 
never find



And even as I wander, I'm keeping you sight 

You′re a candle in the window on a cold, dark 
winter's night 

And I'm getting closer than I ever thought I might



And I can't fight this feeling anymore 

I′ve forgotten what I started fighting for 

It's time to bring this ship into the shore 

And throw away the oars, forever 

′Cause I can't fight this feeling anymore 

I've forgotten what I started fighting for 

And if  I have to crawl upon the floor, come 
crashing through your door 

Baby, I can′t fight this feeling anymore





EASY LIKE SUNDAY MORNING



Know It Sounds Funny but I just can't 
stand the pain 

Girl, I'm leavin' you tomorrow 
Seems to me girl, you know I've done 

all I can 
You see, I beg, stole and I borrowed, 

yeah, ooh



That's why I'm easy 
I'm easy like sunday morning 

That's why I'm easy 
I'm easy like sunday morning



Why in the world would anybody put 
chains on me, yeah 

I've paid my dues to make it 
Everybody wants me to be what they 

want me to be 
I'm not happy when I try to fake it, no, 

ooh



That's why I'm easy 
I'm easy like sunday morning 

That's why I'm easy 
I'm easy like sunday morning



I wanna be high, so high 
I wanna be free to know the things I do 

are right 
I wanna be free, just me, whoa, baby 

Oooh 

Gitarrensolo



That's why I'm easy 
I'm easy like sunday morning 

That's why I'm easy 
I'm easy like sunday morning





Reggi Di uff  



Warum guggscht Du mi so aah,  
was han i Dir dohh? 

Grad hen mir no Bledsinn gmacht,  
und han zamma glacht



Hann I Di beleidigt,  
Du das dääd mir leid 

Odr bin I Dir zu stürmisch heit? 
Was isch los, sag? 
Was isch los, sag?



Reggi reggi reggi reggi reggi Di uff   

ond na sag mers! 

Reggi reggi reggi reggi reggi Di uff   

ond na sag mers! 

Reggi reggi reggi reggi reggi Di uff   

ond na sag mers!



Nem I mal Dei Zahbaschta,  
flippscht Du au schier aus, 
I drück halt auf  Tube druf   

hauptsach skommt was raus.



Du drückscht schö von hinda, 

 rollscht Dei Tube auf  

Und schrauubscht au dein Deckel 
wieder drauf. 

Was isch los, sag? 

Was isch los, sag?



Reggi reggi reggi reggi reggi Di uff   

ond na sag mers! 

Reggi reggi reggi reggi reggi Di uff   

ond na sag mers! 

Reggi reggi reggi reggi reggi Di uff   

ond na sag mers!



Immer wenn I di berühr  

zuckscht Du so nervös 

Zitterscht so von Kopf  bis Fuß, 

 Sag mir, was isch deees?



Und na mascht Dus Licht aus  

und sechsch hald Dein Mund 

Komm doch sag mir, was had des fürn 
Grund?



Was isch los, sag? 

Was isch los, sag? 

Was isch los, sag? 

Was isch los, sag?



Reggi reggi reggi reggi reggi Di uff   

ond na sag mers! 

Reggi reggi reggi reggi reggi Di uff   

ond na sag mers! 

Reggi reggi reggi reggi reggi Di uff   

ond na sag mers!



Reggi reggi reggi reggi reggi Di uff   

ond na sag mers! 

Reggi reggi reggi reggi reggi Di uff   

ond na sag mers! 

Reggi reggi reggi reggi reggi Di uff   

ond na sag mers!





Se bastasse una canzone



Se bastasse una bella canzone a far piovere 
amore 

Si potrebbe cantarla un milione, un milione di 
volte 

Bastasse già, bastasse già 

Non ci vorrebbe poi tanto a imparare ad amare di 
più



Se bastasse una vera canzone (ooohooo) 

per convincere gli altri 

Si potrebbe cantarla più forte (ooohooo),  

visto che sono in tanti 

Fosse così (aaaah), fosse così (aaaah) 

Non si dovrebbe lottare per farsi sentire di più



Se bastasse una buona canzone (ooohooo) 

 a far dare una mano 

Si potrebbe trovarla nel cuore (ooohooo),  

senza andare lontano 

Bastasse già (aaaah), bastasse già (aaaah) 

Non ci sarebbe bisogno di chiedere la carità



(Dedicato a tutti quelli che) sono allo sbando 

(Dedicato a tutti quelli che, ooooh aaa-haaa)  

non hanno avuto ancora niente 

E sono ai margini da sempre 

(Dedicato a tutti quelli che) stanno aspettando 

(Dedicato a tutti quelli che, ooooh aaa-haaa) 
rimangono dei sognatori 

Per questo sempre più da soli



Se bastasse una grande canzone (ooohooo)  

per parlare di pace 

Si potrebbe chiamarla per nome (ooohooo) 
aggiungendo una voce 

E un′altra poi (aaaah) e un'altra poi (aaaah) 

Finché diventa di un solo colore più vivo che mai



(Dedicato a tutti quelli che) sono allo sbando 

(Dedicato a tutti quelli che, ooooh aaa-haaa) 
hanno provato ad inventare 

Una canzone per cambiare 

(Dedicato a tutti quelli che) stanno aspettando 

(Dedicato a tutti quelli che, ooooh aaa-haaa) 
venuti su con troppo vento 

Quel tempo gli è rimasto dentro



In ogni senso  

hanno creduto, cercato e voluto che fosse così 

Che fosse così
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Whoa, oh listen to the music 

Whoa, oh listen to the music 

Whoa, oh listen to the music 

All the time



Ein Bett im Kornfeld/ 
Listen to the music



Sommerabend über blühendem Land, 

Schon seit Mittag stand ich am 

Straßenrand. 

Bei jedem Wagen, der vorüber fuhr, 

hob ich den Daumen.



Auf einem Fahrrad kam da ein 

Mädchen her, 

Und sie sagte: "Ich bedaure Dich 

sehr". 

Doch ich lachte und sprach: "Ich 

brauch keine weichen Daunen."



Ein Bett im Kornfeld, das ist immer frei, 

Denn es ist Sommer und was ist schon 

dabei? 

Die Grillen singen und es duftet nach 

Heu, 

wenn ich träume. Mmmh



Ein Bett im Kornfeld zwischen Blumen 

und Stroh 

Und die Sterne leuchten mir sowieso. 

Ein Bett im Kornfeld mach ich mir 

irgendwo, 

ganz alleine.



Whoa, oh listen to the music 

Whoa, oh listen to the music 

Whoa, oh listen to the music 

All the time



Etwas später lag ihr Fahrrad im Gras 
Und so kam es, daß sie die Zeit 

vergaß. 
Mit der Gitarre hab ich ihr erzählt von 

meinem Leben.



Auf einmal rief sie, es ist höchste 
Zeit, 

schon ist es dunkel und mein Weg ist 
noch weit, 

Doch ich lachte und sprach: "Ich hab 
Dir noch viel zu geben."



Ein Bett im Kornfeld, das ist immer frei, 
Denn es ist Sommer und was ist schon 

dabei? 
Die Grillen singen und es duftet nach 

Heu, 
wenn wir träumen. Mmmh



Ein Bett im Kornfeld zwischen 
Blumen und Stroh 

Und die Sterne leuchten uns sowieso. 
Ein Bett im Kornfeld mach ich uns 

irgendwo, 
ganz alleine.



Whoa, oh listen to the music 

Whoa, oh listen to the music 

Whoa, oh listen to the music 

All the time



Ein Bett im Kornfeld, das ist immer frei, 
Denn es ist Sommer und was ist schon 

dabei? 
Die Grillen singen und es duftet nach 

Heu, 
wenn wir träumen. Mmmh



Ein Bett im Kornfeld zwischen 
Blumen und Stroh 

Und die Sterne leuchten uns sowieso. 
Ein Bett im Kornfeld mach ich uns 

irgendwo, 
ganz alleine.



Na na na na na 
Ein Bett im Kornfeld und was ist 

schon dabei? 
Na na na na na, Mmmh



Ein Bett im Kornfeld  
Ein Bett im Kornfeld  

Das ist immer frei denn es ist 
Sommer.





You′re The One That I Want



John: I got chills, they′re multiplying 

And I'm losing control 

′Cause the power you're supplying 

It's electrifying



Olivia: You better shape up, ′cause I need a man 

And my heart is set on you (and my heart is set 
on you) 

You better shape up, you better understand 

To my heart I must be true (nothing left, nothing 
left for me to do)



You′re the one that I want (you are the one I want) 

Ooh-ooh-ooh, honey 

The one that I want (you are the one I want) 

Ooh-ooh-ooh, honey 

The one that I want (you are the one I want) 

Ooh-ooh-ooh, the one I need (one I need) 

Oh, yes indeed (yes indeed)



Olivia: If  you're filled with affection 

You′re to shy to convey 

Better take my direction 

Feel your way



I better shape up, 'cause you need a man 

(I need a man) who can keep me satisfied (who 
can keep me satisfied) 

I better shape up, if  I′m gonna prove (you better 
prove) 

That my faith is justified (are you sure?) 

Yes, I'm sure down deep inside



You′re the one that I want (you are the one I want) 

Ooh-ooh-ooh, honey 

The one that I want (you are the one I want) 

Ooh-ooh-ooh, honey 

The one that I want (you are the one I want) 

Ooh-ooh-ooh, the one I need (one I need) 

Oh, yes indeed (yes indeed)



Didi: I speak English, I can tanzen 

And I look unheimlich gut 

I have always gute Chancen 

What say you denn da dazu?



Helga: I stimm you zu, you are echt nicht schlecht 
(ach ja?) 

And your Stimme ist ein Hit (ja, nicht? Ja) 

I want to be deine Partnerin (da lässt sich drüber 
speaken) 

You sing vor and I sing mit 

(Ok, but einer after dem andern, ja?) Oh ja



Du, die Wanne ist voll (du, die Wanne die ist voll) 
uh uh uh 

You′re the one that I want (the one, the one, the 
one) uh uh uh, honey 

Die Wanne ist voll (du, die Wanne die ist voll) uh 
uh uh 

Let's go hinein (let′s go hinein) and dann sei mein 
(and dann sei mein) 

You have the Badewanne that I want



Helga: Didi, you makes me crazy 

Darling you and your Figur (ach nicht doch) 

Komm nu sei doch nicht so lazy 

Schmus mit me



Didi: You make me auch ziemlich heiß auf  you  

(oh ja?) 

I and you and you and me (I and you and you and 
me) 

Helga: Komm, mach dich free for me 

Didi: Yes tonight oder nie! (Wie bitte?) 

Yes tonight oder nie



Du, die Wanne ist voll (du, die Wanne die ist voll) 
uh uh uh 

You're the one that I want (the one, the one, the 
one) uh uh uh, honey 

Die Wanne ist voll (du, die Wanne die ist voll) uh 
uh uh 

Let's go hinein (let′s go hinein) and dann sei mein 
(and dann sei mein)



You′re the one that I want (you are the one I want) 

Ooh-ooh-ooh, honey 

The one that I want (you are the one I want) 

Ooh-ooh-ooh, honey 

The one that I want (you are the one I want) 

Ooh-ooh-ooh, the one I need (one I need) 

Oh, yes indeed (yes indeed)





La Bamba



Para bailar la bamba 
Para bailar la bamba se necesita una 

poca de gracia 
Una poca de gracia pa' mi pa' ti y arriba 

y arriba 
Ah y arriba y arriba por ti seré, por ti 

seré, por ti seré



Bamba bamba 
Bamba bamba 
Bamba bamba 

Bamba



Yo no soy marinero 
Yo no soy marinero, soy capitán 

Soy capitán, soy capitán



Bamba bamba 
Bamba bamba 
Bamba bamba 

Bamba



Para bailar la bamba 
Para bailar la bamba se necesita una 

poca de gracia 
Una poca de gracia pa' mi pa' ti y arriba 

y arriba 
Ah y arriba y arriba por ti seré, por ti 

seré, por ti seré



Bamba bamba 
Bamba bamba 
Bamba bamba 

Bamba



Para bailar la bamba 
Para bailar la bamba se necesita una 

poca de gracia 
Una poca de gracia pa' mi pa' ti y arriba 

y arriba 
Ah y arriba y arriba por ti seré, por ti 

seré, por ti seré



Bamba bamba 
Bamba bamba 
Bamba bamba 
Bamba Bamba



Bamba bamba 
Bamba bamba 
Bamba bamba 
Bamba Bamba 

Aah, Aah, Aah, Aah



Well, shake it up, baby, now  
(shake it up, baby) 

Twist and shout  
(twist and shout)



Come on, come on, come on, come 
on, baby now  

(come on, baby) 
Come on and work it on out  

(work it on out)



Well, work it on out, honey  
(work it on out) 

You know, you look so good  
(look so good)



You know, you got me goin' now  
(got me goin') 

Just like I knew you would  
(like I knew you would)



Well, shake it up, baby, now  
(shake it up, baby) 

Twist and shout  
(twist and shout)



Come on, come on, come on, come 
on, baby, now  

(come on, baby) 
Come on and work it on out  

(work it on out)



Come on and twist a little closer now  
(twist a little closer) 

And let me know that you're mine  
(let me know you're mine) 

(shake it up, baby)



Well, shake it, shake it, shake it, baby, now  
(shake it up, baby) 

Well, shake it, shake it, shake it, baby, now  
(shake it up, baby) 

Well, shake it, shake it, shake it, baby, now  
(shake it up, baby)



Well, shake it, shake it, shake it, baby, now  
(shake it up, baby) 

Well, shake it, shake it, shake it, baby, now  
(shake it up, baby) 

Well, shake it, shake it, shake it, baby, now 
(shake it up, baby)





Pata Pata



Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata



Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata 
Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata 
Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata 
Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata



Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata



"Pata Pata" is the name of a dance  
we do down Johannesburg way. 
And everybody starts to move  

as soon as "Pata Pata" starts to play 
- whoo



Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata



Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata 
Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata 
Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata 
Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata



Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata



Whoo, every Friday and Saturday 
night  

it's "Pata Pata" time 
The dance keeps going all night long  
till the morning sun begins to shine - 

hey!



Aya sat wuguga sat - wo-ho-o 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata 
Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata



Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata 
Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata 
Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata 
Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata



Saguquga sath' - hit it! 
Aah- saguquga sath' - nantsi - hit it! 

Saguquga sathi bega nantsi Pata 
Pata
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Hotel California



On a dark desert highway 
Cool wind in my hair 
Warm smell of colitas 

Rising up through the air



Up ahead in the distance I saw a 
shimmering light 

Head grew heavy and my sight 
grew dim 

Had to stop for the night



There she stood in the doorway 
Heard the mission bell 
I was thinking to myself 

This could be heaven or this 
could be hell



Then she lit up a candle 
She showed me the way 

There were voices down the 
corridor 

I thought I heard them say



Welcome to the Hotel California 
Such a lovely place 
(such a lovely place) 
Such a lovely face



Plenty of room at the Hotel 
California 

Any time of year 
(any time of year) 

You can find it here



Her mind is tiffany twisted 
She got the Mercedes Benz, uh 

She got a lot of pretty pretty boys 
that she calls friends



How they dance in the courtyard 
sweet summer sweat 

Some dance to remember 
Some dance to forget



So I called up the captain 
Please bring me my wine 

He said 
We haven't had that spirit here 

since 1969



And still those voices are calling 
from far away 

Wake you up in the middle of the 
night 

Just to hear them say



Welcome to the Hotel California 
Such a lovely place 
(such a lovely place) 
Such a lovely face



They livin' it up at the Hotel 
California 

What a nice surprise 
(what a nice surprise) 

Bring your alibis



Mirrors on the ceiling 
Pink champagne on ice 

And she said 
We are all just prisoners here of 

our own device



In their masters' chambers 
They gathered for the feast 

Stab it with their steely knives but 
they just can't kill the beast



Last thing I remember I was 
running for the door 

I had to find the passage back to 
the place I was before



Relax said the night man we are 
programmed to receive 

You can checkout any time you 
like but you can never leave



Solo und AAAH-Chöre



Welcome to the Hotel California 
Such a lovely place 
(such a lovely place) 
Such a lovely face



They livin' it up at the Hotel 
California 

What a nice surprise 
(what a nice surprise) 

Bring your alibis





Ein ehrenwertes Haus



In diesem Mietshaus wohnen wir seit 

Einem Jahr und sind hier wohlbekannt 

Doch stell dir vor, was ich soeben unter uns′rer 
Haustür fand 

Es ist ein Brief  von unsern Nachbarn, darin steht, 
wir müssen raus! 

Sie meinen du und ich wir passen nicht, in dieses 
ehrenwerte Haus



Weil wir als Paar zusammen leben und noch 
immer ohne Trauschein sind 

Hat man sich gestern hier getroffen und dann hat 
man abgestimmt 

Und die Gemeinschaft aller Mieter 

Schreibt uns nun: "Zieh'n Sie hier aus!" 

(Hey, hey, hey) 

Denn eine wilde Ehe, das paßt nicht in dieses 
ehrenwerte Haus



Es haben alle unterschrieben; schau dir mal die 
lange Liste an: 

Die Frau von nebenan, die ihre Lügen nie für sich 
behalten kann 

Und die vom Erdgeschoß, täglich spioniert sie 
jeden aus 

Auch dieser Kerl, 

Der seine Tochter schlägt, spricht für dies′ 
ehrenwerte Haus



Und dann die Dicke, 

Die den Hund verwöhnt, jedoch ihr eignes Kind 
vergißt 

Der Alte, der uns stets erklärt, was hier im Haus 
verboten ist 

Und der vom ersten Stock, er schaut die ganze 
Zeit zum Fenster raus (Hey, hey, hey) 

Und er zeigt jeden an, 

Der mal falsch parkt, vor diesem ehrenwerten 
Haus



Der graue Don Juan, der starrt dich jedesmal im 
Aufzug schamlos an 

Die Witwe, die verhindert hat, daß hier ein 
Schwarzer einziehn kann 

Auch die von oben, 

Wenn der Gasmann kommt, zieht sie den 
Schlafrock aus 

Sie alle schämen sich für uns, denn dies ist ja ein 
ehrenwertes Haus



Wenn du mich fragst, diese Heuchelei halt' ich 
nicht länger aus 

Wir packen uns're sieben Sachen und 

Zieh′n fort aus diesem ehrenwerten Haus!





Lasciatemi cantare



Lasciatemi cantare 
Con la chitarra in mano 

Lasciatemi cantare 
Sono un italiano



Buongiorno Italia gli spaghetti al 
dente 

E un partigiano come Presidente 
Con l'autoradio sempre nella mano 

destra 
E un canarino sopra la finestra



Buongiorno Italia con i tuoi artisti 
Con troppa America sui manifesti 

Con le canzoni con amore 
Con il cuore 

Con piu' donne sempre meno suore



Buongiorno Italia 
Buongiorno Maria 

Con gli occhi pieni di malinconia 
Buongiorno Dio 

Lo sai che ci sono anch'io



Lasciatemi cantare 
Con la chitarra in mano 

Lasciatemi cantare 
Una canzone piano piano



Lasciatemi cantare 
Perché ne sono fiero 

Sono un italiano 
Un italiano vero



Buongiorno Italia che non si 
spaventa 

E con la crema da barba alla menta 
Con un vestito gessato sul blu 

E la moviola la domenica in Tivu



Buongiorno Italia col caffe' ristretto 
Le calze nuove nel primo cassetto 

Con la bandiera in tintoria 
E una seicento giu' di carrozzeria



Buongiorno Italia 
Buongiorno Maria 

Con gli occhi pieni di malinconia 
Buongiorno Dio 

Lo sai che ci sono anch'io



Lasciatemi cantare 
Con la chitarra in mano 

Lasciatemi cantare 
Una canzone piano piano



Lasciatemi cantare 
Perché ne sono fiero 

Sono un italiano 
Un italiano vero.



La la la la la la la la...



Lasciatemi cantare 
Con la chitarra in mano 

Lasciatemi cantare 
Una canzone piano piano



Lasciatemi cantare 
Perché ne sono fiero 

Sono un italiano 
Un italiano vero





Über den Wolken



Wind Nordost Startbahn Null Drei bis hier 
hör ich die Motoren  

wie ein Pfeil zieht sie vorbei und es dröhnt 
in meinen Ohren 



und der nasse Asphalt bebt wie ein 
Schleier staubt der Regen  

bis sie abhebt und sie schwebt der 
Sonne entgegen 



Über den Wolken muss die Freiheit wohl 
grenzenlos sein  

alle Ängste alle Sorgen sagt man blieben 
darunter verborgen und dann



würde was uns groß und wichtig 
erscheint  

plötzlich nichtig und klein 



Ich seh’ ihr noch lange nach 
Seh’ sie die Wolken erklimmen 
Bis die Lichter nach und nach 

Ganz im Regengrau verschwimmen



Meine Augen haben schon 
Jenen winzigen Punkt verloren 

Nur von fern klingt monoton 
Das Summen der Motoren



Über den Wolken muss die Freiheit wohl 
grenzenlos sein  

alle Ängste alle Sorgen sagt man blieben 
darunter verborgen und dann



würde was uns groß und wichtig 
erscheint  

plötzlich nichtig und klein 



Dann ist alles still ich geh  
Regen durchdringt meine Jacke  

irgendjemand kocht Kaffee in der 
Luftaufsichtsbaracke 



in den Pfützen schwimmt Benzin schillernd 
wie ein Regenbooooogen  

Wolken spiegeln sich darin ich wär' gerne 
mitgeflogen 



Über den Wolken muss die Freiheit wohl 
grenzenlos sein  

alle Ängste alle Sorgen sagt man blieben 
darunter verborgen und dann



würde was uns groß und wichtig 
erscheint  

plötzlich nichtig und klein





Angie



Angie, Angie 

When will those clouds all disappear 

Angie, Angie 

Where will it lead us from here



With no lovin' in our souls 

And no money in our coats 

You can't say we're satisfied 

Angie, Angie 

You can't say we never tried



Angie, you're beautiful, yeah 

But ain't it time we said goodbye 

Angie, I still love you 

Remember all those nights we cried



All the dreams we held so close 

Seemed to all go up in smoke 

Let me whisper in your ear 

(whispered): Angie, Angie 

Where will it lead us from here



Interlude Klavier 

Und 

Gesungene Streicherakkorde auf  „Aaaa“



Oh Angie don't you weep 

Or your kisses, they'll taste sweet 

I hate that sadness in your eyes 

But Angie, Angie 

Ain't it time we said goodbye



Gesungene elegische Streicher 
(Strophenmelodie)  auf  „Aaaa“



With no lovin' in our souls 

And no money in our coats 

You can't say we're satisfied 

But Angie, I still love you baby 

Everywhere I look I see your eyes 

There ain't a woman that comes close to you 

Come on baby dry your eyes



Angie, Angie 

Ain't it good to be alive 

Angie, Angie 

They can't say we never tried





Oinr isch emmer der Arsch



Oiner ischt immer der Erschde, 

der Erschde, der alles bringt 

und immer die beschde Sprich druff, 

und noch Whisky und Weiber stinkt 

 De andere, die schleiched um en rum, 

mit Leadrkittl und so 

und hinda druff, alle gleich, 

der Beppr von Status Quo



Und wer koin Bock hat auf  Rock 'n' Roll 

und liaber mid 'm Fahrrad fährt 

und wer koi Geld kriagt von dahoim, 

der isch for de oine nix wert



Oinr isch immer der Arsch, 

und er woiß id mol warum 

Oiner bleibt immer übrig, 

und koiner schert sich drum 

[2x]



Frieher, saged'se, do war des so: 

Die Kerle, die reißed auf  

und d'Mädla hogge do und wardet bloß, 

Und schiabe 's Reckle nauf  

 Du moinscht, des isch heit anderscht? 

Mir hand jo Emanzipation! 

No guggesch mol rum ond no woisch es, 

des isch der reinste Hohn!



Die geile Beck, die händ a Freundin, 

die Brave, die gugged bleed. 

Die oine, die siehscht in der Disco, 

die andere, die wixet im Bett



Oinr isch immer der Arsch, 

und er woiß id mol warum 

Oiner bleibt immer übrig, 

und koiner schert sich drum 

[2x]



Die Starke wered stärker, 

die Schwache verrecked bald. 

Die sind verlore und verkauft - 

dr Depp vom Dorf, der's nemmeh schnallt. 

 Und was bischt du für oiner ? 

Bass auf, i sag der's bloß! 

Die andre sind ganz schee clever. 

Schlof  bloß id ei, jetz god's noch los!



Der Guru in Indien, der reizt di doch, 

und Elvis isch au no id doot! 

Und der Punker mit sei'm Nasering - 

des wär doch was zur Not!



Oinr isch immer der Arsch, 

und er woiß id mol warum 

Oiner bleibt immer übrig, 

und koiner schert sich drum 

[4x] 

Oinr isch immer der Arsch! 





THOSE WERE THE DAYS



Once upon a time there was a tavern 

Where we used to raise a glass or two 

Remember how we laughed away the 

hours 

And think of  all the great things we would 

do



Those were the days my friend 
We thought they'd never end 

We'd sing and dance forever and a day 
We'd live the life we choose 

We'd fight and never lose 
For we were young and sure to have our 

way. 
La la la la...



Then the busy years went rushing by us 

We lost our starry notions on the way 

If  by chance I'd see you in the tavern 

We'd smile at one another and we'd say



Those were the days my friend 
We thought they'd never end 

We'd sing and dance forever and a day 
We'd live the life we choose 

We'd fight and never lose 
Those were the days, oh yes those were 

the days 
La la la la...



Just tonight I stood before the tavern 

Nothing seemed the way it used to be 

In the glass I saw a strange reflection 

Was that lonely woman really me



Those were the days my friend 
We thought they'd never end 

We'd sing and dance forever and a day 
We'd live the life we choose 

We'd fight and never lose 
Those were the days, oh yes those were 

the days 
La la la la...



Through the door there came familiar 
laughter 

I saw your face and heard you call my 
name 

Oh my friend we're older but no wiser 
For in our hearts the dreams are still the 

same



Those were the days my friend 
We thought they'd never end 

We'd sing and dance forever and a day 
We'd live the life we choose 

We'd fight and never lose 
Those were the days, oh yes those were 

the days. 
La la la la...





Die Sonne und Du



Das war ein super Sommer in jedem Augenblick 

Wir ließen unsre Träume einfach schweben 

Und wenn mich heute einer fragt 

Wie definierst du Glück? 

Dann brauch ich gar nicht lang zu überlegen



Die Sonne 

Die Sonne und du 

Uh-uh-uh-uh 

Gehör′n dazu 

Die Sonne 

Die Sonne und du 

Uh-uh-uh-uh 

Gehör'n dazu



La-la-la-la-la-la 

La-la-la-la-la-la 

La-la-la-la-la-la und du



Das wird ein super Sommer, wenn wir uns 
wiederseh′n 

Die Aussicht lässt mich Frost und Stress ertragen 

Und wenn mich heute einer fragt 

"Wie definierst du schön?" 

Dann werde ich ihm selbstverständlich sagen



Die Sonne 

Die Sonne und du 

Uh-uh-uh-uh 

Gehör'n dazu 

Die Sonne 

Die Sonne und du 

Uh-uh-uh-uh 

Gehör'n dazu



La-la-la-la-la-la 

La-la-la-la-la-la 

La-la-la-la-la-la und du 

La-la-la-la-la-la 

La-la-la-la-la-la 

La-la-la-la-la-la und du



(Die Sonne) Ibiza, Saint Tropez 

(Die Sonne und du) Sylt und der Wörthersee 

(Uh-uh-uh-uh) 

Las Palmas, Rimini und du (Gehör′n dazu) 

(Die Sonne) Cannes und Venezia 

(Die Sonne und du) Ascona, Korsika 

(Uh-uh-uh-uh) 

Mallorca, Timmendorf  und du (Gehör′n dazu)



La-la-la-la-la-la 

La-la-la-la-la-la 

La-la-la-la-la-la und du 

Die Sonne (Hawaii und Martinique) 

Die Sonne und du (Jamaica, Mozambique) 

Uh-uh-uh-uh 

(Rio und Malibu) Gehör'n dazu



Die Sonne (La-la-la-la-la-la) 

Die Sonne und du (La-la-la-la-la-la) 

Uh-uh-uh-uh 

(La-la-la-la-la-la-la-la) Gehör′n dazu 

Dazu: Sunshine, sunshine reggae, don't worry, 
don't hurry, take it easy 

Sunshine, sunshine reggae, let the good vibes 
get a lot stronger





Don′t look back in anger



Slip inside the eye of  your mind 

Don′t you know you might find 

A better place to play 

You said that you'd never been 

But all the things that you′ve seen 

Will slowly fade away



(Ooooh) So I start a revolution from my bed 

'Cause you said the brains I had went to my head 

Step outside, summertime's in bloom 

Stand up beside the fireplace 

Take that look from off  your face 

You ain′t ever gonna burn my heart out



And so Sally can wait 

She knows its too late as we′re walking on by 

Her soul slides away 

"But don't look back in anger" I heard you say



Aaaah-Chöre



Take me to the place where you go 

Where nobody knows if  it′s night or day 

Please don't put your life in the hands 

Of  a Rock n′ Roll band 

Who'll throw it all away



(Ooooh) Gonna start a revolution from my bed 

'Cause you said the brains I had went to my head 

Step outside, summertime's in bloom 

Stand up beside the fireplace 

Take that look from off  your face 

You ain′t ever gonna burn my heart out



And so Sally can wait 

She knows its too late as we′re walking on by 

Her soul slides away 

"But don't look back in anger" I heard you say



Gitarrensolo und Aaaah-Chöre 

B-Teil: Oooooh-Chöre



So Sally can wait 

She knows its too late as we're walking on by 

Her soul slides away 

"But don′t look back in anger" I heard you say 

So Sally can wait 

She knows its too late as she's walking on by



My soul slides away 

"But don′t look back in anger, don't look back in 
anger" 

I heard you say 

At least not today 





Tür an Tür mit Alice



Ein Freund rief  an 

Mit leisem Ton sagt er: "Du weißt wohl schon" 

Mmh du weißt wohl schon von Alice 

Und Ich eilte zum Fenster, schaute hinaus 

Ein Möbelwagen stand vor dem Haus 

Ich glaubte, dass ich nicht richtig sah 

Denn auch Alice war da



Ich weiß nicht wo sie hingeht, woran es liegen 
kann 

Sie hat wohl ihre Gründe und es geht mich auch 
nichts an 

Doch seit ewiger Zeit leb ich Tür an Tür mit Alice 

Fast jeden Tag traf  ich sie im Flur 

Ich grüßte jedesmal, doch sie lächelte nur 

Es ist schwer, Ich leb nicht mehr Tür an Tür mit 
Alice



Warum ich wohl nie zur ihr fand 

Dabei trennte mich nur eine Wand 

Mmh eine Wand trennte mich von Alice 

Warum habe ihr nie eine Frage gestellt 

Und ihr nie gesagt, wie sehr sie mir fehlt? 

Ich sah das Lächeln auf  ihrem Gesicht 

Und doch tat ich es nicht 



Oh Ich weiß nicht wo sie hingeht, woran es liegen 
kann 

Sie hat wohl ihre Gründe und es geht mich auch 
nichts an 

Doch seit ewiger Zeit leb ich Tür an Tür mit Alice 

Fast jeden Tag traf  ich sie im Flur 

Ich grüßte jedesmal, doch sie lächelte nur 

Es ist schwer, Ich leb nicht mehr Tür an Tür mit 
Alice



Ich weiß nicht wo sie hingeht, woran es liegen 
kann 

Sie hat wohl ihre Gründe und es geht mich auch 
nichts an 

Doch seit ewiger Zeit leb ich Tür an Tür mit Alice 

Fast jeden Tag traf  ich sie im Flur 

Ich grüßte jedesmal, doch sie lächelte nur 

Es ist schwer, Ich leb nicht mehr Tür an Tür mit 
Alice



Es ist schwer, ich leb nicht mehr Tür an Tür mit 
Alice 

Oh, nananananana nanananana 

Nananananana nanananana 

Doch seit ewiger Zeit leb ich Tür an Tür mit Alice 

Nananananana nanananana 

Nananananana nanananana 

Es ist schwer, ich leb nicht mehr Tür an Tür mit 
Alice 





Metzger Tom



Gründlich durchgecheckt, steht sie da und 

wartet auf den Start, alles klar 

Experten streiten sich um ein paar Damen 

Sigrun hat grad noch ein paar Tage, doch: 

Der Countdown läuft



Affektivität bestimmt das Handeln 

Man verletzt sich blind an dem andern 

Jägermeister now, was von ihm abhängt 

Jeder ist im Stress, doch Major Tom 

Macht einen Scherz



Dann hebt er ab und völlig losgelöst 

Von der Erde 

Schwebt das Raumschiff  

Völlig schwerelos



Die Erdanziehungskraft ist überwunden 

Altes Eiskonfekt schon seit Stunden 

Wissenschaftliche Exkremente 

Doch was nützen die am Ende, denkt 

Sich Major Tom



Dunkler Rauch umher, man spricht japanisch 

Die Kapsel ist noch leer, Ihr singt ja gar nicht 

Hallo Metzger Tom, können sie hören 

Woll’n Sie nen Prosecco oder Möhren, doch: 

Er kann nichts hör’n



Er schläft weiter 

Völlig losgelöst von der Erde 

Schwebt das Raumschiff  

Völlig schwerelos



Die Erde schimmert blau 

Sein letzter Funk 

„Und grüßt mir meine Frau….“ 

Und er verstummt



Unten trauern noch Monogamisten 

Für wen der Tod sich lohnt 

Wenn die wüssten 

Mich führt hier ein Wicht durch das All 

Den kennt Ihr noch nicht 

Ich komme bald - mir wird kalt



Dann hat sich BAP mal 

Endlich aufgelöst 

Von der Erde 

Schwebt das Raumschiff  

Schwerelos



Völlig losgelöst 

Von der Erde 

Schwebt das Raumschiff  

Völlig schwerelo-o-o-o-s


